
52

E
N

G
LI

S
H

�J
�M

�K
�K

�D
�B

�C
�ý

E
S

K
Y

S
LO

V
E

N
S

K
Y

M
A

G
Y

A
R

1. Návod k použití............................................................................................ 53

2. Instalace ...................................................................................................... 58

3. Servis a údržba ........................................................................................... 64

4. Vlastnosti a technické údaje........................................................................ 71

• P��e�þt��te si pozorn�� upozorn��ní uvedené v tomto 
návodu k použití, protože obsahují d�$ležité pokyny 
k bezpe�þné instalaci, použití a údržb��.

• Návod k použití je nedílnou a d�$ležitou sou�þástí
výrobku a uživatel ho musí pe�þliv�� uchovat pro 
všechna další užití.

• Jestliže chcete kotel prodat nebo darovat dalšímu 
uživateli, nebo chcete-li p��emístit, vždy si ov����te,
zda je ke kotli p��iložena tato p��íru�þka, aby ji mohl 
použít nový majitel a/nebo instala�þní technik.

• Instalaci a údržbu smí provád��t pouze odborn��
vyškolení pracovníci v souladu s platnými normami 
a podle pokyn�$ výrobce.

• Chybná instalace nebo špatná údržba mohou 
zp�$sobit zran��ní osob �þi zví��at nebo poškození 
v��cí. Výrobce odmítá jakoukoli odpov��dnost za 
škody, které byly zp�$sobeny špatnou instalací 
a nevhodným používáním p��ístroje a obecn��
nedodržením pokyn�$ výrobce.

• P��ed jakýmkoli �þišt��ním nebo údržbou odpojte 
p��ístroj od napájení pomocí vypína�þe systému a/
nebo pomocí p��íslušných uzavíracích za��ízení.

• V p��ípad�� poruchy a/nebo špatného fungování 
p��ístroj vypn��te, ale v žádném p��ípad�� se ho 
nepokoušejte sami opravit, ani neprovád��jte žádný 
p��ímý zásah. Obra�"te se výhradn�� na odborn��
vyškolené pracovníky.

• P��ípadnou opravu nebo vým��nu výrobk�$ smí 
provád��t pouze odborn�� vyškolení pracovníci s 
použitím výhradn�� originálních náhradních díl�$.
Nedodržení výše uvedených pokyn�$ ohrožuje 
bezpe�þnost p��ístroje.

• K zajišt��ní správného chodu p��ístroje je jednou 
ro�þn�� nutné nechat provést údržbu kvaliÞ kovaným 
pracovníkem.

• P��ístroj se smí používat pouze k ú�þelu, ke kterému 
byl výslovn�� ur�þen. Každé jiné použití se považuje 
za nevhodné a tedy nebezpe�þné.

• Po odstran��ní obalu ov����te úplnost dodávky.

• �ýásti obalu mohou být pro d��ti nebezpe�þné, proto 
je t��eba odstranit tento obalový materiál z jejich do-
sahu.

• V p��ípad�� pochybností p��ístroj nepoužívejte a 
obra�"te se na dodavatele.

Prohlášení o souladu s p��edpisy
Výrobce  FERROLI S.p.A.
Adresa:  Via Ritonda 78/a 37047 San Bonifacio VR
prohlašuje, že tento p��ístroj odpovídá následujícím sm��rnicím EHS:
• Sm��rnici pro plynové p��ístroje 90/396
• Sm��rnici pro výkon 92/42
• Sm��rnici pro nízké nap��tí 73/23 (ve zn��ní sm��rnice 93/68)
• Sm��rnici pro elektromagnetickou  kompatibilitu 89/336 (ve zn��ní sm��rnice 93/68)

Prezident a zákonný zástupce
Cav. del Lavoro

Dante Ferroli
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1. NÁVOD K POUŽITÍ

1.1 Úvod
Vážený zákazníku,

d��kujeme vám, že jste si vybrali DOMIcompact C 24, nást��nný kotel FERROLI moderního pojetí, špi�þkové
technologie, zvýšené spolehlivosti a kvalitní konstrukce. P��e�þte si prosím pozorn�� tento návod a pe�þliv��
ho uchovejte pro další použití.

DOMIcompact C 24 je tepelný generátor k vytáp��ní a výrob�� teplé užitkové vody s vysokým výkonem, který 
funguje na zemní plyn nebo zkapaln��ný propan (nastavitelné p��i instalaci) a je ��ízený moderním kontrolním 
mikroprocesorovým systémem.

T��leso kotle tvo��í mosazný lamelový vým��ník, jehož zvláštní forma umož��uje zvýšenou ú�þinnost vým��ny
za všech provozních podmínek, a atmosférický ho��ák vybavený elektronickým zapalováním s kontrolou 
plamene a ionizace.

Kotel je dále vybaven �þerpadlem s nastavitelnou rychlostí, expanzní nádobou, spína�þem pr�$toku, pojistným 
ventilem, plnicím kohoutem, termostatem spalin, presostatem vzduchu, �þidly teploty a  bezpe�þnostním
termostatem.

Díky kontrolnímu a regula�þnímu mikroprocesorovému systému se špi�þkovou autodiagnostikou je provoz 
p��ístroje z velké �þásti automatický. Výkon pro vytáp��ní se reguluje automaticky kontrolním systémem, 
zatímco výkon užitkového okruhu se reguluje neustále automaticky k zajišt��ní rychlé dodávky a pohodlí 
za všech provozních podmínek odb��ru. Speciální vnit��ní za��ízení dále zajiš�"uje výjime�þn�� rychlou výrobu 
užitkové vody. 

Uživatel pouze nastaví požadovanou teplotu uvnit�� místností (pomocí pokojového termostatu nebo dálko-
vého ovládání, které je volitelné, ale jehož instalaci doporu�þujeme), nebo se��ídí teplotu systému, pokud 
jde o vytáp��ní, a nastaví požadovanou teplotu výstupu pro teplou užitkovou vodu. Regula�þní a kontrolní 
systém zajiš�"ují optimální provoz po celý rok.

T��i kontrolky LED nep��etržit�� signalizují stav provozu p��ístroje: p��ípadné funk�þní poruchy spojené s kotlem 
nebo systémem jsou signalizovány okamžit��, a je-li to možné, automaticky opraveny.
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1.2 Ovládací panel
Ovládací panel se skládá z tla�þítka multifunkce, dvou ovlada�þ�$ a 3 LED.

Vysv��tlivky

1  Regulace teploty systému a p��epnutí léto/
zima/vypnutí.

2  Regulace teploty užitkového okruhu a 
vypnutí.

3  Tla�þítko multifunkce (ECO/RESET/TEST).

4  Diody LED k signalizaci chodu a poruch.

obr. 1

4

1 3 2

Signalizace b��hem chodu
B��hem normálního provozu vysílá diagnostická kontrola kotle informace o stavu kotle prost��ednictvím diod 
LED (4 - obr.1):

Provoz ve vytáp��ní (zapálený ho��ák), aktivované 
ECO

Provoz v užitkovém okruhu (zapálený ho��ák)

Blikající (rychle z d�$vodu poruchy)

Vypnutý kotel

Kotel ve stavu stand-by

Kotel ve stavu stand-by/zapnuté ECO

Poruchy - (Viz kap. 1,6 nebo 3,0)

Provoz v režimu TEST

Zelená Žlutá �ýervená

Zapnuto Vypnuto

Popis diod LED
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1.3 Zapnutí a vypnutí
Zapnutí
• Otev��ete p��ívod plynu p��ed kotlem.
• Odvzdušn��te trubku p��ed plynovým ventilem.
• Zapn��te vypína�þ nebo zapojte zástr�þku p��ed kotlem.
• Nastavte ovlada�þ vytáp��ní a užitkového okruhu na požadované 

teploty (viz odst. 1.4).
• Nyní je kotel p��ipraven k automatickému provozu, kdykoli se 

odebírá teplá užitková voda, nebo je požadavek na pokojovém 
termostatu.

Vypnutí
Oba ovlada�þe oto�þte na minimum (�þ. 1 a 2 obr. 1).
 I když je kotel vypnutý, elektronická deska je stále elektricky 

napájena.
 Provoz užitkového okruhu a vytáp��ní je zablokovaný, všechny LED 

jsou zhasnuté; funkce proti zamrznutí však z�$stává zapnutá.

Systém ochrany proti mrazu nefunguje, jestliže je odpojeno elektrické a/nebo plynové napájení 
kotle.
P��i dlouhých odstávkách v zimním období doporu�þujeme vypustit všechnu vodu z kotle, užitkovou 
vodu i vodu z topného sytému, aby mráz za��ízení nepoškodil; nebo m�$žete vypustit pouze užitkovou 
vodu a do topného systému dát vhodný prost��edek proti zamrznutí, jak je uvedeno v kap. 2.3.

1.4 Regulace

Vypnutý kotel Kotel v letním provozu
(zapnutá pouze výroba užitkové vody)

Kotel s pouze zapnutým vytáp��ním
a vypnutou užitkovou vodou.

Kotel v zimním provozu

P��epína�þ Léto/Zima
Pomocí polohy ovlada�þ�$ “1” a “2” je možné kotel vypnout, provést p��epnutí léto/zima, nebo vypnout 
užitkovou vodu. 
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Jestliže je kotel p��ipojený k dálkovému ovládání (volitelné), má vypnutí kotle, p��epnutí léto/zima a 
vypnutí užitkového okruhu p��ed ním p��ednost.

Nastavení okolní teploty (pomocí zapojeného pokojového termostatu)
Pomocí pokojového termostatu nastavte požadovanou teplotu uvnit�� místností. Na pokyn pokojového 
termostatu se kotel zapne a oh��eje vodu systému na nastavenou hodnotu teploty náb��hového okruhu 
systému. Po dosažení požadované teploty uvnit�� místností se generátor vypne.

V p��ípad��, že v systému není pokojový termostat, kotel udržuje systém na nastavené hodnot�� teploty 
náb��hového okruhu systému.

Nastavení okolní teploty (se zapojeným dálkovým ovládáním)
Pomocí dálkového ovládání nastavte požadovanou teplotu okolí uvnit�� místností. Kotel bude regulovat vodu 
systému podle požadované teploty okolí. Pokud jde o provoz s dálkovým ovládáním, ��i�� te se p��íslušným
návodem k použití.

Regulace teploty vytáp��ní
K nastavení teploty náb��hového okruhu systému oto�þte p��íslušným ovlada�þem (�þ. 1 - obr. 1).

Teplota m�$že být nastavena od minimáln�� 30 °C do maximáln�� 85 °C; doporu�þujeme ale, aby kotel fungoval 
na nejmén�� 45 °C. Otá�þením ovlada�þe se nastaví požadovaná teplota (ve sm��ru doprava teplota stoupá, 
otá�þením sm��rem doleva teplota klesá).

Regulace teploty užitkového okruhu
K nastavení teploty užitkové vody otá�þejte p��íslušným ovlada�þem (�þ. 2 - obr. 1).

M�$že být nastavena od minimáln�� 40 °C do maximáln�� 55 °C. Otá�þením ovlada�þe se nastaví požadovaná 
teplota (ve sm��ru doprava teplota stoupá, otá�þením sm��rem doleva teplota klesá).

Jestliže je kotel p��ipojený k dálkovému ovládání (volitelné), výše popsané regulace (teplota topného 
systému a užitkového okruhu) mohou být provedeny pouze pomocí dálkového ovládání.

Volba ECO/COMFORT
P��ístroj je vybaven speciálním vnit��ním za��ízením, které zajiš�"uje zvýšenou rychlost dodávky teplé užitkové 
vody a maximální pohodlí uživatele. Je-li za��ízení zapnuté (režim COMFORT), voda obsažená v kotli se 
udržuje na požadované teplot�� a umož��uje tedy okamžitý odb��r teplé vody na výstupu kotle otev��ením
kohoutku bez jakékoli prodlevy.

Za��ízení m�$že uživatel vypnout (režim ECO) stisknutím tla�þítka multifunkce na 2 vte��iny; kotel musí být 
v klidovém stavu stand-by. V režimu ECO svítí p��íslušná žlutá kontrolka LED. Chcete-li zapnout režim 
COMFORT, stiskn��te op��t na 2 vte��iny tla�þítko multifunkce; žlutá kontrolka LED zhasne.

Trojím stisknutím  tla�þítka multifunkce ve 3 vte��inách se zapne režim TEST (sou�þasn�� blikají 3 LED 
- viz odst. 3.1). P��i náhodném zapnutí režimu TEST stiskn��te op��t t��ikrát ve 3 vte��inách tla�þítko k 
ukon�þení.
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1.5 Údržba
Podle požadavk�$ dekretu prezidenta republiky 412 z roku 1993 je uživatel povinen provést nejmén�� jed-
nou ro�þn�� údržbu tepelného systému kvaliÞ kovaným pracovníkem a nejmén�� jednou za dva roky kontrolu 
spalování. Další podrobnosti v kap. 3.3 tohoto návodu k použití.

�ýišt��ní plášt��, ovládací desky a vn��jších viditelných ploch m�$žete provést m��kkým vlhkým had��íkem,
pop��ípad�� namo�þeným do saponátové vody. K �þišt��ní nepoužívejte prost��edky s drsnými �þásticemi nebo 
rozpoušt��dla.

1.6 Poruchy
Kotel je vybaven špi�þkovým autodiagnostickým systémem, který signalizuje p��ípadné poruchy prost��ednictvím 
kombinovaného rozsvícení kontrolek LED. N��které poruchy (signalizované stálým nebo p��erušovaným
svitem �þervené kontrolky) zp�$sobí trvalé zablokování kotle. V tomto p��ípad�� je nutné obnovit provoz ru�þn��
stisknutím  tla�þítko multifunkce (RESET) na 1 vte��inu, nebo pomocí dálkového ovládání (volitelné), jestliže 
je instalováno. Jiné poruchy zp�$sobují do�þasná zablokování kotle, která jsou automaticky zrušena ihned 
poté, co se hodnota, která zp�$sobila poruchu, vrátí do rozsahu normálního provozu kotle.

Dále jsou uvedeny poruchy, které mohou být zp�$sobeny jednoduchými závadami odstranitelnými 
uživatelem.

Jestliže po dvou pokusech o odstran��ní poruchy problém trvá, obra�"te se na nejbližší servisní st��edisko.

Další poruchy naleznete v kapitole 3.4 “�� ešení problém�$”.

P��ed zavoláním do autorizovaného servisu zkontrolujte, zda porucha není zp�$sobena nedostatkem 
plynu nebo elektrického napájení.

Regulace hydraulického tlaku systému
Kotel je vybaven kohoutem k ru�þnímu pln��ní
systému vytáp��ní. Tlak zatížení p��i studeném 
systému, snímaný na hydrometru kotle, musí 
být asi 1,0 - 1,5 bar. Jestliže b��hem provozu 
tlak systému klesne (z d�$vodu vypa��ení plyn�$
rozpušt��ných ve vod��) na hodnoty nižší než 
výše uvedené minimum, musí ho uživatel pomocí 
plnicího kohoutu uvést na p�$vodní hodnotu. Po 
tomto zákroku vždy op��t zav��ete plnicí kohout.

obr. 2
Kohout zatížení systému

Blikající (rychle)

Poruchy �� ešení

Kotel zablokovaný

Nedostate�þný tlak systému 

Ov����te si, zda je plynový kohoutek p��ed kotlem a na 
po�þitadle otev��ený.
Stiskn��te na 1 vte��inu tla�þítko Multifunkce (obr. 1).
V p��ípad�� opakovaného zablokování kotle se obra�"te na 
nejbližší servisní st��edisko.

Pomocí p��íslušného kohoutku umíst��ného v kotli prove�� te
zatížení systému za studena až do 1-1,5 bar.
Po použití kohoutek zav��ete.

Zapnuto Vypnuto

Popis diod LED
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2. INSTALACE

2.1 Všeobecná upozorn��ní
Tento kotel se smí používat pouze k ú�þelu, ke kterému byl výslovn�� ur�þen. Kotel je ur�þen k oh��ívání
vody na teplotu nižší, než je bod varu p��i atmosférickém tlaku, a musí být p��ipojen k systému vytáp��ní
a/nebo rozvodu teplé vody k užitkovému použití, v souladu s vlastnostmi a výkonem kotle a jeho 
tepelným výkonem. Každé jiné použití se považuje za nevhodné.

NSTALACI KOTLE SMÍ PROVÉST POUZE SPECIALIZOVANÍ PRACOVNÍCI S P�� ÍSLUŠNOU KVALIFI-
KACÍ V SOULADU SE VŠEMI POKYNY UVEDENÝCH V TÉTO TECHNICKÉ P�� ÍRU�ýCE, PLATNÝMI 
ZÁKONNÝMI USTANOVENÍMI, P�� EDPISY NOREM UNI A EU A P�� ÍPADNÝMI MÍSTNÍMI NORMAMI A 
OBECN��  PLATNÝMI TECHNICKÝMI P�� EDPISY.

Chybná instalace m�$že zp�$sobit škody osobám, zví��at�$m nebo na v��cech, za které výrobce v žádném 
p��ípad�� neodpovídá.

2.2 Instala�þní místo
Tento p��ístroj je typ "s otev��enou komo-
rou" a smí být instalován a používán 
pouze v místnostech s nep��etržitým 
v��tráním v souladu s normou UNI-
CIG 7129.
Kotel, který nedosahuje limitu 34,8 kW 
(30 000 kcal/h), je možné instalovat v 
každém domácím prost��edí vybaveném 
odpovídajícím v��tráním. Nedostate�þný
p��ívod spalovacího vzduchu ke kotli 
ohrožuje jeho normální provoz a odvod 
spalin.

Spaliny vznikající za t�� chto podmínek 
(kysli�þníky) jsou p��i rozptýlení do prostoru 
bytu velmi škodlivé lidskému zdraví.

Na instala�þním míst�� nesmí být prach, ho��lavé
p��edm��ty �þi materiály nebo korozivní plyny. 
Prostor musí být suchý a nesmí v n��m teplota 
klesnout pod bod mrazu.

Kotel je ur�þen k zav��šení na st��nu. Na zadním 
rámu kotle jsou o�þnicové otvory k upevn��ní
na st��nu prost��ednictvím šroub�$ s kovovými 
hmoždinkami. P��ipevn��ní na st��nu musí zajistit 
stabilní a ú�þinnou oporu kotle.

Kotel musí být p��ipevn��n na celistvou �þást st��ny 
bez otvor�$ nebo d��r za rámem kotle, kterými 
by mohl být možný p��ístup ke vnit��ním prvk�$m
kotle. Jestliže se kotel instaluje mezi nábytek, 
nebo je p��imontován bo�þn��, je nutné ponechat 
prostor pro b��žné �þinnosti údržby. Na obr. 3 a v 
tabulce jsou uvedeny minimální a doporu�þené
prostory k ponechání kolem kotle.

�

� �

�

�

obr. 3

Minimální Doporu�þené

A 3 cm 15 cm

B 10 cm 30 cm

C 15 cm 20 cm

D
1,5 cm
(od p��ípadného
otvíratelného panelu)

> 25 cm
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Zav��šení na st��nu
Kotel je sériov�� vybaven konzolou k zav��šení na st��nu.

Na vyžádání je k dispozici montážní  kovová deska na st��nu, která slouží pouze k vyzna�þení op��rných a 
p��ípojných bod�$ kotle na st��n��, a po použití se m�$že použít pro jiné kotle.

Montážní desku umíst��te na p��edem zvolenou st��nu k usnadn��ní instalace kotle; s pomocí vodováhy 
zkontrolujte, zda je konzola D dokonale vodorovná. Provizorn�� p��ipevn��te montážní desku na st��nu pomocí 
dvou h��ebík�$ nebo dvou šroub�$ do otvorech B. Nakreslete p��ipev��ovací body C.

obr. 4

C

B

C

D
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2.3 Vodovodní p��ípojky
Tepelný výkon p��ístroje se stanoví p��edem výpo�þtem pot��eby tepla budovy podle platných norem. K 
bezchybnému provozu a dlouhodobé životnosti kotle musí být vodovodní systém správn�� dimenzovaný a 
vždy dopln��ný vším p��íslušenstvím, které zajiš�"uje správný chod a pravidelné vedení. 

V p��ípad��, že je potrubí náb��hového a vratného okruhu vedeno tak, že se v n��kterých místech mohou 
tvo��it  vzdušné kapsy, doporu�þujeme v t��chto místech instalovat odvzduš��ovací ventil. Dále instalujte do 
nejnižšího bodu systému vypoušt��cí za��ízení, které umož��uje plné vypušt��ní systému. 

Jestliže je kotel instalovaný na nižší úrove��, než je úrove�� systému, doporu�þujeme instalovat ventil ß ow-
stop k zabrán��ní p��irozeného ob��hu vody v systému.

Doporu�þujeme, aby tepelný rozdíl mezi kolektorem náb��hového okruhu a vratného okruhu nep��ekro�þil 20 
°C.

Nepoužívejte trubky vodovodních systém�$ jako uzemn��ní elektrických p��ístroj�$.

P��ed instalací je t��eba ��ádn�� vymýt celé potrubí systému a odstranit tak p��ípadné usazeniny a ne�þistoty, 
které by mohly bránit správnému fungování kotle.

Prove�� te p��ipojení k p��íslušným p��ípojkám podle obr. 5.

Vysv��tlivky

 1  Náb��hový okruh vytáp��ní Ø 3/4”
 2  Výstup užitkové vody Ø 1/2”
 3  Vstup plynu 1/2”
 4  Vstup užitkové vody  Ø 1/2”
 5  Vratný okruh vytáp��ní Ø 3/4”

Mezi kotel a topný systém doporu�þujeme vložit uzavírací ventily, které v p��ípad�� pot��eby umožní odd��lení
kotle od systému. 

Vývod pojistného ventilu kotle musí být p��ipojen k trychtý��i nebo trubce sb��ru, aby v p��ípad�� p��etlaku
v topném okruhu nedocházelo ke kapání vody na zem. Jinak by se p��i reakci pojistného ventilu 
zaplavila místnost, za což by výrobce nenesl žádnou odpov��dnost.

P��ipojení kotle prove�� te tak, aby jeho vnit��ní trubky byly bez nap��tí.

obr. 5
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Na objednávku je možné dodat soupravy k p��ipojení zobrazené na obr. 6a a 6b.

�

� � �


��� ��

�

obr. 6a

obr. 6b

Vlastnosti vody v systému
Jestliže se používá voda s tvrdostí vyšší než 25° Fr, doporu�þuje se použití vhodn�� upravené vody, aby 
nedocházelo k usazeninám v kotli zp�$sobeným tvrdou vodou, nebo korozím v d�$sledku agresivních vod. 
Uv��domte si, že i malé usazeniny o tlouš�"ce n��kolika milimetr�$ zp�$sobují z d�$vodu své nízké tepelné 
vodivosti zna�þné zah��átí st��n kotle s následnými vážnými problémy.

Použití upravené vody je nezbytné v p��ípad�� rozsáhlých systém�$ (s velkými objemy vody) nebo �þastým
vpoušt��ním již použité vody do systému. Pokud je v t��chto p��ípadech pak nutné �þáste�þné nebo úplné 
vypušt��ní systému, doporu�þujeme op��t naplnit systém upravenou vodou.

Pln��ní kotle a systému
Kotel je vybaven kulovým ventilem k ru�þnímu pln��ní topného systému. Tlak pln��ní p��i studeném systému 
musí být asi 1 - 1,5 bar.  Jestliže b��hem provozu tlak systému klesne (z d�$vodu vypa��ení plyn�$ rozpušt��ných
ve vod��) na hodnoty nižší než výše uvedené minimum, musí ho uživatel pomocí plnicího kohoutu uvést na 
p�$vodní hodnotu.  Ke správnému chodu kotle musí být tlak v kotli za tepla asi 1,5-2 bar.  Po tomto zákroku 
vždy op��t zav��ete plnicí kohout.

P��ipojení pomocí Þ tinku

Ze systému

Do kotle Ze systému
Do kotle

A Nátrubek s vnit��ním závitem
B Fitink z OT 58
C T��snicí kroužek O
D Pojistný kroužek z OT 58
E M��d��ná podložka
F P��ípojka z OT 58

P��ipojení s kohoutky

Ze systému

Do kotle Ze systému
Do kotle

A Nátrubek s vnit��ním závitem
C T��snicí kroužek O
D Pojistný kroužek z OT 58
E M��d��ná podložka
F P��ípojka z OT 58
G Kulový ventil
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Systém proti mrazu, p��ísady a inhibitory
Kotel je vybaven systémem proti zamrznutí, který uvede kotel do režimu vytáp��ní, jestliže teplota vody v 
náb��hovém okruhu systému klesne pod 6 °C.

Jakmile teplota náb��hového okruhu dosáhne 35 °C, ho��ák se vypne, zatímco �þerpadlo funguje ješt�� dalších 
6 minut.

Toto ochranné za��ízení není aktivní, jestliže je odpojeno plynové nebo elektrické napájení kotle.

Pokud je to nutné, je dovoleno použít pouze a výhradn�� takové tekuté p��ípravky proti mrazu, p��ísady a 
inhibitory, jejichž výrobce poskytuje záruku, že tyto p��ípravky jsou vhodné k danému použití a nepoškodí 
vým��ník kotle nebo jiné sou�þásti a/nebo materiály kotle a systému. Je zakázáno použití obecných tekutých 
p��ípravk�$ proti mrazu, p��ísad a inhibitor�$, jež nejsou výslovn�� ur�þeny k použití do tepelných systém�$ a 
nejsou slu�þitelné s materiály kotle a systému.

2.4 P��ipojení plynu
P��ed p��ipojením plynového potrubí je nutné ov����it, zda je kotel ur�þen pro fungování s daným druhem 
paliva a provést ��ádné vy�þišt��ní vnit��ku celého plynového potrubí, aby se odstranily p��ípadné usa-
zeniny, které by mohly ohrozit správné fungování kotle. 

P��ipojení plynu musí být provedeno k p��íslušné p��ípojce (viz obr. 5) v souladu s platnými normami pomocí 
pevné kovové trubky nebo ohebné hadice s celistvou st��nou z nerezové oceli, a mezi systém a kotel se 
instaluje plynový kohout. Zkontrolujte, zda jsou všechny plynové p��ípojky dokonale t��sné.

Výkon plynom��ru musí být dostate�þný pro sou�þasné použití všech k n��mu p��ipojených p��ístroj�$. Pr�$m��r
plynové trubky, která vystupuje z kotle, není ur�þující pro volbu pr�$m��ru trubky mezi p��ístrojem a plynom��rem;
pr�$m��r je nutné zvolit v závislosti na délce trubky a ztrátách zatížení v souladu s platnými normami.

Nepoužívejte trubky vodovodních systém�$ jako uzemn��ní elektrických p��ístroj�$.

2.5 Elektrické p��ipojení
P��ipojení k elektrické síti
Kotel se p��ipojuje k jednofázovému rozvodu 230 V 50 Hz.

P��ístroj je elektricky jišt��ný pouze tehdy, jestliže je správn�� p��ipojen k ú�þinnému uzem��ovacímu
systému instalovanému v souladu s platnými bezpe�þnostními normami. Ú�þinnost a vhodnost 
uzemn��ní nechte zkontrolovat odborníkem; výrobce neodpovídá za p��ípadné škody vzniklé 
chyb��jícím uzemn��ním systému. Ov����te si také, zda elektrický systém odpovídá maximálnímu 
p��íkonu p��ístroje uvedenému na typovém štítku kotle, zkontrolujte zejména, zda pr�$��ez kabel�$
systému odpovídá p��íkonu p��ístroje.

Kotle jsou vybavené speciálním p��ívodním kabelem k elektrickému rozvodu typu “Y” bez zástr�þky. P��ipojení
k síti je nutné provést pomocí pevného p��ipojení a instalovat dvoupólový vypína�þ s nejmén�� 3 mm vzdále-
ností mezi kontakty, mezi kotel a vedení je nutné vložit pojistky 3 A. Dodržte polaritu (VEDENÍ: hn��dý
kabel / NULOVÝ VODI�ý: modrý kabel / UZEMN�� NÍ: žlutozelený kabel k p��ípojkám elektrického vedení. 
Ve fázi instalace nebo vým��ny p��ívodního kabelu musí být vodi�þ uzemn��ní ponechán o 2 cm delší než 
další vodi�þe.

P��ívodní kabel nesmí nikdy vym����ovat samotný uživatel; V p��ípad�� poškození kabelu je t��eba p��ístroj 
vypnout a obrátit se výhradn�� na odborn�� vyškolené pracovníky, kte��í sami provedou vým��nu.
V p��ípad�� vým��ny p��ívodního kabelu použijte výhradn�� kabel  “HAR H05 VV-F” 3x0,75 mm2 s 
maximálním vn��jším pr�$m��rem 8 mm.
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Pokojový termostat
POZOR: POKOJOVÝ TERMOSTAT MUSÍ MÍT �ýISTÉ KONTAKTY. P�� IPOJENÍM 230 V  KE 
SVORKÁM POKOJOVÉHO TERMOSTATU SE NENÁVRATN��  POŠKODÍ ELEKTRONICKÁ 
DESKA.
P��i p��ípadném p��ipojení pokojového termostatu s denním nebo týdenním programem, nebo 
�þasovým  vypína�þem (timer) nesmí být vedeno napájení t��chto za��ízení z jejich vypínacích kontakt�$.
Napájení musí být provedeno prost��ednictvím p��ímého p��ipojení k síti nebo pomocí baterií podle 
typu za��ízení.

P��ístup k napájecí svorkovnici 
K p��ístupu k napájecí svorkovnici za ú�þelem
p��ipojení pokojového termostatu (�þistý 
kontakt) nebo dálkového ovládání postupujte 
následujícím zp�$sobem:

 1 Odšroubujte dva šrouby “A” (obr.  7a).
 2 Snižte ovládací desku (obr. 7 b).
 3 Pooto�þte ovládací desku (obr. 7c).
Nyní máte p��ístup ke svorkovnici “B” (obr. 
7 c).

2.6 P��ipojení ke kou��ovodu
P��ipojovací trubka ke kou��ovodu nesmí mít menší pr�$m��r, než je pr�$m��r p��ípojky k pojistce proti zp��tnému
tahu. P��i výstupu z pojistky proti zp��tnému tahu musí mít svislá �þást délku nejmén�� p�$l metru. Pokud jde 
o rozm��ry a použití kou��ovod�$ a p��íslušných p��ipojovacích trubek, je nutné dodržovat platné normy.

Fig. 7b

B

fig. 7c

A A

fig. 7a

Pokojový
termostat

Dálkové
ovládání
(Opentherm)

nebo
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3. SERVIS A ÚDRŽBA

3.1 Regulace
Všechny postupy regulace a p��estavby smí provád��t pouze odborn�� vyškolení pracovníci s p��esnou kvali-
Þ kací, jako jsou pracovníci místní servisní technické zákaznické podpory. 

Podnik FERROLI S.p.A. odmítá jakoukoli odpov��dnost za p��ípadné škody na lidech, zví��atech nebo v��cech
zp�$sobené nevhodnou opravou p��ístroj�$ nekvaliÞ kovanými a neautorizovanými pracovníky. 

P��estavba napájecího plynu
P��ístroje mohou fungovat na metan nebo tekutý propan a použití jednoho nebo druhého plynu se nastavuje 
již ve výrob��, je jasn�� uvedeno na obalu a na typovém štítku s technickými údaji p��ímo na kotli. Pokud je 
nutné používat p��ístroj na jiný, než je již nastavený plyn, je t��eba si obstarat p��íslušnou soupravu k p��estavb��
a postupovat následujícím zp�$sobem:

1. Vym���� te trysky hlavního ho��áku a instalujte trysky uvedené v tabulce s technickými údaji v kap. 4, podle 
typu použitého plynu.

2. Se��i�� te minimální a maximální tlaky na ho��ák (viz p��íslušný odstavec) a nastavte hodnoty uvedené v 
tabulce s technickými údaji pro daný typ plynu.

3. Zm���� te parametr týkající se typu plynu: 
-  uve�� te kotel do stavu stand-by
-  stiskn��te tla�þítko Reset na 10 vte��in:  LED budou rychle blikat po dobu dvou vte��in
- �þervená LED svítí
-  stiskn��te tla�þítko Reset na 5 vte��in: LED budou rychle blikat po dobu dvou vte��in
-  oto�þte ovlada�þem užitkového okruhu (�þ. 2 - obr. 1) na minimum (pro provoz na metan) nebo na maxi-

mum (pro provoz na zkap. propan)
- �þervená blikající LED (provoz na zkap. propan) nebo �þervená LED vypnuto (provoz na metan)
-  stiskn��te tla�þítko Reset na 5 vte��in: LED budou rychle blikat po dobu dvou vte��in
-  žlutá LED svítí
-  oto�þte ovlada�þem na vytáp��ní (�þ. 1 - obr. 1) na minimum a pak na maximum
-  kotel se vrátí do stavu stand-by 
-  na��i�� te ovlada�þe na nastavené teploty.

4. P��ipevn��te nový lepicí typový štítek, který je sou�þástí soupravy pro p��estavbu vedle typového štítku s 
technickými údaji k potvrzení provedené p��estavby.

Aktivace režimu TEST
Stiskn��te 3x ve 3 vte��inách tla�þítko multifunkce k aktivaci režimu 
TEST.

Stiskn��te ješt�� jednou 3x ve 3 vte��inách tla�þítko multifunkce k vypnutí 
režimu TEST.

Režim TEST se nicmén�� automaticky deaktivuje za 15 minut.
X3
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Regulace tlaku na ho��áku
Tento p��ístroj je typ s modulací plamene a má dv�� pevné hodnoty tlaku: minimální a maximální, které musí 
odpovídat tabulce s technickými údaji podle typu plynu.

• P��ipojte vhodný tlakom��r k hrdlu tlaku “B” umíst��nému za plynovým ventilem.
• Sejm��te ochranné ví�þko “D”.
• Nechte fungovat kotel v režimu TEST (stiskn��te 3x ve 3 vte��inách tla�þítko multifunkce):

-  režim TEST aktivní: oto�þte ovlada�þem vytáp��ní (�þ. 1 - obr. 1) na maximum
• Regulujte maximální tlak pomocí šroubu “G”; otá�þením doprava ho zvyšujete, otá�þením doleva 

snižujete.
• Odpojte jeden ze dvou faston�$ z moduregu “C” na plynovém ventilu.
• Regulujte minimální tlak pomocí šroubu “E”; otá�þením doprava ho snižujete, otá�þením doleva 

zvyšujete.
• Znovu p��ipojte odpojený faston z moduregu na plynovém ventilu.
• Ov����te, že se maximální tlak nezm��nil.
• Vra�"te ochranný kryt “D”. 
• K ukon�þení režimu TEST opakujte aktiva�þní po��adí nebo po�þkejte 15 minut.

Vysv��tlivky
 B  M����icí hrdlo tlaku
 C  Kabel moduregu
 D  Ochranné ví�þko
 E  Regulace minimálního tlaku
 G  Regulace maximálního tlaku

obr. 8

Po provedení kontroly tlaku nebo regulace 
tlaku je nutné zape�þetit barvou nebo vhodnou 
pe�þetí regula�þní šroub.
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Regulace maximálního výkonu topení
K regulaci výkonu vytáp��ní uve�� te kotel do provozu TEST (viz odst. 3.1). Oto�þte ovlada�þem regulace teploty 
vytáp��ní (�þ. 1 - obr. 1) doprava, chcete-li výkon zvýšit, nebo doleva, chcete-li ho snížit (viz graf tlak/výkon 
obr. 13). Ukon�þení provozu TEST (viz odst. 3.1). Maximální výkon vytáp��ní bude výkon nastavený b��hem
provozu TEST.

Regulace výkonu zapalování
K regulaci výkonu zapálení uve�� te kotel do provozu TEST (viz odst. 3.1).

Oto�þte ovlada�þem regulace teploty užitkového okruhu (�þ. 2 - obr. 1) doprava, chcete-li výkon zvýšit, nebo 
doleva, chcete-li ho snížit (viz graf tlak/výkon obr. 13). Ukon�þení provozu TEST (viz odst. 3.1). Výkon 
zapálení bude výkon nastavený b��hem provozu TEST. 

Regulace �ût vytáp��ní zm��nou výkonu-výtlaku �þerpadla
Tepelný skok �ût (rozdíl teploty vody vytáp��ní mezi náb��hovým a vratným okruhem systému) musí být nižší 
než 20°C a získá se zm��nou výkonu výtlaku �þerpadla pomocí regulátoru (nebo vypína�þe) s vyšší  rychlostí. 
Uv��domte si, že zvyšováním rychlosti �þerpadla se t snižuje a naopak.

3.2 Uvedení do provozu
Uvedení do provozu by m��li provád��t pouze odborn�� vyškolení pracovníci s p��esnou kvaliÞ kací, 
jako jsou pracovníci naší prodejní organizace a pracovníci místní servisní technické zákaznické 
podpory. 
Kontroly, které se mají provést p��i prvním zapálení a po všech �þinnostech údržby, které zahrnovaly 
odpojení od systém�$ nebo zásah na bezpe�þnostních za��ízeních nebo �þástech kotle:

P��ed zapálením kotle:
• Otev��ete  p��ípadné uzavírací ventily mezi kotlem a systémy.
• Opatrn�� ov����te t��snost plynového systému s použitím mýdlového roztoku k vyhledání p��ípadných míst 

úniku na spojích.
• Napl��te vodovodní systém a zajist��te úplné odvzdušn��ní kotle a systému otev��ením odvzduš��ovacího

ventilu umíst��ného na kotli a p��ípadných odvzduš��ovacích ventil�$ na systému. 
• Zkontrolujte, zda nedochází ke ztrátám vody v systému, v okruzích užitkové vody, ve spojeních nebo v 

kotli.
• Zkontrolujte p��esné p��ipojení elektrického systému.
• Zkontrolujte, zda je p��ístroj p��ipojený k dobrému uzem��ovacímu systému.
• Zkontrolujte, zda hodnota tlaku a výkon plynu pro  vytáp��ní odpovídá požadované hodnot��.
• Zkontrolujte, zda v bezprost��ední blízkosti nejsou ho��lavé kapaliny nebo materiály.

Zapálení kotle
• Otev��ete p��ívod plynu p��ed kotlem.
• Odvzdušn��te trubku p��ed plynovým ventilem.
• Zapn��te vypína�þ nebo nebo zapojte zástr�þku p��ed kotlem.
• Ovlada�þ “1” (obr. 1) oto�þte do polohy Zima v souladu s hodnotou vyšší než 50°C a ovlada�þ p��ípadného

pokojového termostatu na hodnotu požadované teploty. V tomto okamžiku se ho��ák zapálí, kotel za�þne
fungovat automaticky a je kontrolován regula�þními a bezpe�þnostními systémy.
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Jestliže se po správném provedení postupu zapálení ho��áky nezapálí a kontrolka zablokování (LED 
C) se rozsvítí, stiskn��te tla�þítko RESET na 1 vte��inu a pak ho uvoln��te. �� ídící deska bude zapálení 
opakovat následujících 30 vte��in. Jestliže se ani p��i druhém pokusu ho��áky nezapálí, p��e�þt��te si 
�þást “Jak odstranit poruchu”.

V p��ípad�� p��erušení elektrického napájení kotle p��i chodu kotle ho��áky zhasnou a op��t se  auto-
maticky zapálí po obnovení nap��tí sít��.

Kontroly b��hem chodu
• Zkontrolujte t��sn��ní okruhu paliva a vodních systém�$.
• Zkontrolujte ú�þinnost komína a potrubí vzduch-spaliny b��hem chodu kotle. 
• Zkontrolujte, zda cirkulace vody mezi kotlem a systémy probíhá správn��.
• P��esv��d�þte se, že plynový ventil správn�� moduluje jak ve fázi vytáp��ní, tak i ve fázi výroby užitkové 

vody.
• Zkontrolujte dobré zapalování kotle provedením r�$zných zapnutí a vypnutí pomocí pokojového termostatu 

nebo dálkového ovládání.
• Ov����te si, že spot��eba paliva uvedená na plynom��ru odpovídá spot��eb�� uvedené v tabulce s technickými 

údaji v kap. 4.
• Zkontrolujte správný výkon užitkové vody s t uvedeným v tabulce: nev����te m����ením provedeným pomocí 

empirických systém�$. M����ení se provádí s vhodnými nástroji a nejbližším možném bod�� u kotle, v úvahu 
se bere i rozptyl tepla v potrubí.

• Ov����te si, že bez požadavku na vytáp��ní se ho��ák správn�� zapálí p��i otev��ení kohoutku s teplou užitkovou 
vodou. Zkontrolujte, zda se p��i provozu ve vytáp��ní p��i otev��ení kohoutku s teplou užitkovou vodou 
zastaví �þerpadlo vytáp��ní a probíhá ��ádná výroba užitkové vody.

• Zkontrolujte správné programování parametr�$ a prove�� te p��ípadné vlastní úpravy (kompenza�þní ohyb, 
výkon, teploty apod.)

Vypnutí
 Oba ovlada�þe oto�þte na minimum (�þ. 1 a 2 obr. 1).
 I když je kotel vypnutý, elektronická deska je stále elektricky napájena.
 Provoz užitkového okruhu a vytáp��ní je zablokovaný, všechny LED jsou zhasnuté; funkce proti zamrznutí 

však z�$stává zapnutá.

Systém ochrany proti mrazu nefunguje, jestliže je odpojeno elektrické a/nebo plynové napájení 
kotle.
P��i dlouhých odstávkách v zimním období doporu�þujeme vypustit všechnu vodu z kotle, užitkovou 
vodu i vodu z topného sytému, aby mráz za��ízení nepoškodil; nebo m�$žete vypustit pouze užitkovou 
vodu a do topného systému dát vhodný prost��edek proti zamrznutí, jak je uvedeno v kap. 2.3.
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3.3 Údržba
Následující postupy jsou p��ísn�� vyhrazeny pouze odborn�� vyškolením pracovník�$m s p��esnou
kvaliÞ kací, jako jsou pracovníci naší prodejní organizace a pracovníci místní servisní technické 
zákaznické podpory.  

Sezónní kontrola kotle a komína
Alespo�� jednou za rok doporu�þujeme provést následující kontroly:

• �� ídící a bezpe�þnostní za��ízení ( plynový ventil, m����i�þ pr�$toku, termostaty apod.) musí správn�� fungo-
vat.

• Potrubí a koncovky vzduch-spaliny nesmí být ucpané a nesmí v nich docházet ke ztrátám.
• Plynový a vodovodní systém musí být t��sné.
• Ho��ák a vým��ník tepla musí být �þisté. �� i�� te se pokyny v následující �þásti.
• Na elektrod�� nesmí být usazeniny a musí být správn�� usazená.
• Tlak vody ve studeném systému musí být asi 1 bar; v opa�þném p��ípad�� ho uve�� te na tuto hodnotu.
• Expanzní nádoba musí být zatížená.
• Výkon plynu a tlak musí odpovídat hodnotám uvedeným v p��íslušných tabulkách.
• Ob��hové �þerpadlo nesmí být zablokované.

Otev��ení plášt��
K otev��ení plášt�� kotle:

1  Odšroubujte dva šrouby A.
2  Snižte ovládací desku.
3  Pooto�þte ovládací desku.
4  Úpln�� vyšroubujte dva šrouby B.
5  Zdvihn��te a odstra��te pláš�" C.

P��ed každým postupem provád��ným uvnit�� kotle odpojte elektrické napájení a zav��ete plynový 
kohout p��ed kotlem.

fig. 9b

A A

fig. 9a

B B

C

fig. 9d

fig. 9c
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�ýišt��ní kotle a ho��áku
T��leso a ho��ák se nesmí �þistit chemickými prost��edky nebo ocelovými kartá�þi. Po provedení všech postup�$
zkontrolujte a se zvláštní pozorností prove�� te všechny fáze zapnutí a provozu termostat�$, plynového 
ventilu a ob��hového �þerpadla.

Po t��chto kontrolách ov����te, zda nedochází k úniku plynu.

Analýza spalování
K analýze spalování je nutné:

1) Zavést sondu do komína.
2) Otev��ít vodovodní kohoutek s teplou vodou.
3) Teplotu užitkového okruhu nastavit na maximum.
4) Po�þkat 10-15 minut, až se kotel ustálí.*
5) Provést m����ení.

Analýzy provedené s nestabilizovaným kotlem mohou vykazovat chyby m����ení.
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Blikající (rychle)

3.4 �� ešení problém�$
Diagnostika
Kotel je vybaven špi�þkovým diagnostickým systémem. V p��ípad�� poruchy kotle signalizují 3 diody LED 
kód poruchy. 

Existují poruchy, které zp�$sobují trvalá zablokování: k obnov�� chodu sta�þí stisknout tla�þítko RESET na 1 
vte��inu (�þ. 2 - obr. 1) nebo pomocí RESET dálkového ovládání (volitelné), je-li k dispozici; jestliže se kotel 
nespustí, je nutné odstranit poruchu signalizovanou provozními LED. 

Jiné poruchy zp�$sobují do�þasná zablokování kotle, která jsou automaticky zrušena ihned poté, co se 
hodnota, která zp�$sobila poruchu, vrátí do rozsahu normálního provozu kotle. 

Neúsp��šné zapálení 

ho��áku.

Zásah bezpe�þnostního

termostatu.

Signalizace p��ítomnosti

plamene u vypnutého 

ho��áku.

Presostat vzduchu

(nezav��e kontakty 

do 60 s po zapnutí

ventilátoru).

Nedostate�þný tlak

systému.

Odchylka �þidla náb��hového

okruhu.

Odchylka �þidla užitkového 

okruhu.

Porucha Možná p��í�þina �� ešení
Zelená Žlutá �ýervená

• �ýidlo vytáp��ní

 poškozené.

• Nefungující cirkulace

 vody systému.

• Vzduch v systému.

• Zkontrolujte, zda je p��ívod plynu 

 ke kotli v po��ádku a 

 z trubek je odstran��n vzduch.

• Zkontrolujte kabeláž elektrody

 a její správné umíst��ní,

 zda je bez usazenin.

• Zkontrolujte a vym���� te plynový ventil.

• Se��i�� te výkon zapálení.

• Zkontrolujte správné umíst��ní

 a provoz

�þidla vytáp��ní.

• Zkontrolujte �þerpadlo.

• Odvzdušn��te systém.

• Porucha elektrody.

• Porucha desky.

• Kontakt presostatu vzduchu

 otev��ený.

• Kabeláž k presostatu

 vzduchu je vadná.

• Chybná clona.

• Komín nemá správné

 rozm��ry,  nebo je ucpaný.

• Systém odvodu. 

• Presostat vody není

 p��ipojený nebo je 

poškozený.

• �ýidlo poškozené.

• Zkrat kabeláže.

• P��erušená kabeláž.

• �ýidlo poškozené.

• Zkrat kabeláže.

• P��erušená kabeláž.

• Zkontrolujte kabeláž elektrody 

 ionizace.

• Zkontrolujte desku.

• Zkontrolujte kabeláž.

• Zkontrolujte ventilátor.

• Zkontrolujte presostat.

• Vym���� te clonu.

• Napl��te systém.

• Zkontrolujte �þidlo.

• Zkontrolujte kabeláž nebo vym���� te

�þidlo.

• Zkontrolujte kabeláž nebo vym���� te

�þidlo.

• Nedostatek plynu.

• Porucha elektrody

 detekce/zapálení.

• Vadný plynový ventil.

• Výkon zapalování

 p��íliš nízký.

Popis diod LED

Zapnuto Vypnuto
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� � � � 	

4. VLASTNOSTI A TECHNICKÉ ÚDAJE

4.1 Rozm��ry a p��ípojky

obr. 10

Horní pohled

Pohled zespoda

Vysv��tlivky

 1  Náb��hový okruh vytáp��ní Ø 3/4”
 2  Výstup užitkové vody Ø 1/2” 
 3  Vstup plynu 1/2”
 4  Vstup užitkové vody  Ø 1/2”
 5  Vratný okruh vytáp��ní Ø 3/4”
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4.2 Celkový pohled a hlavní sou�þásti

obr. 11

Vysv��tlivky

   7     Vstup plynu
   8     Výstup užitkové vody
   9     Vstup užitkové vody
 10     Náb��hový okruh systému
 11     Vratný okruh systému
 14     Pojistný ventil
 19     Spalovací komora
 20     Jednotka ho��ák�$
 21     Hlavní tryska
 26     Izolace spalovací komory
 27     M��d��ný vým��ník pro vytáp��ní a 

užitkovou vodu 
 32     �ýerpadlo vytáp��ní
 34     �ýidlo tepl. vytáp��ní
 36     Automatické vypoušt��ní vzduchu
 38     Spína�þ pr�$toku
 42     �ýidlo teploty užitkového okruhu
 44     Plynový ventil
 47     Modureg
 49     Bezpe�þnostní termostat
 56     Expanzní nádoba
 74     Plnicí kohoutek systému
 78     Pojistka proti zp��tnému tahu
 81     Elektroda zapálení a detekce 
114     Presostat vody
126    Termostat spalin

���

�	

�


��

��

��
��

�


��

��

��

��

�
�� 
� 	 �

 ��� �	

��



�


�

	�



73

E
N

G
LIS

H
S

LO
V

E
N

S
K

Y
M

A
G

Y
A

R
�J�M

�K
�K

�D
�B

�C
�ýE

S
K

Y

4.3 Hydraulické schéma

obr. 12

Vysv��tlivky

   7     Vstup plynu
   8     Výstup užitkové vody
   9     Vstup užitkové vody
 10     Náb��hový okruh systému
 11     Vratný okruh systému
 14     Pojistný ventil
 20     Jednotka ho��ák�$
 27     Tepelný vým��ník
 32     �ýerpadlo vytáp��ní
 34     �ýidlo teploty vytáp��ní
 38     Spína�þ pr�$toku

 42     �ýidlo teploty užitkové vody
 44     Plynový ventil
 49     Bezpe�þnostní termostat
 56     Expanzní nádoba
 74     Plnicí kohoutek systému
 78     Pojistka proti zp��tnému tahu
 81     Elektroda zapálení/detekce
114     Presostat vody 
126    Termostat spalin
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4.4 Tabulka technických údaj�$

Výkony Pmax Pmin

Tepelný výkon (dolní tepelný výkon - Hi) kW 25,8 11,5

Užitný tepelný výkon  80°C - 60°C kW 23,3 9,7

Tepelný výkon užitk. okruh kW 23,3 9,7

Napájení plynem Pmax Pmin

Hlavní trysky plyn metan (G20) mm 12x1,30

Tlak napájení plyn metan (G20) mbar 20,0

Tlak na ho��áku plyn metan (G20) mbar 11,8 2,5

Pr�$tok plynu metan (G20) nm3/h 2,73 1,22

Hlavní trysky GPL (G31) mm 12x0,77

Tlak napájení GPL (G31) mbar 37,0

Tlak na ho��áku GPL (G31) mbar 36,0 7,8

Pr�$tok GPL (G31) nm3/h 2,00 0,89

Vytáp��ní

Maximální teplota provozu vytáp��ní °C 90

Maximální tlak provozu vytáp��ní bar 3

Pojistný ventil bar 3

Minimální tlak provozu vytáp��ní bar 0,8

Kapacita expanzní nádoby litry 8

Tlak v expanzní nádob�� bar 1

Objem teplé vody litry 1,5

Užitkový okruh

Maximální výroba užitkové vody �ût 25°C l/min 13,3

Maximální výroba užitkové vody �ût 30°C l/min 11,1

Maximální tlak provozu užitk. vody bar 10

Minimální tlak provozu užitk. vody bar 0,25

Objem užitk.  vody litry 0,5

Rozm��ry, váhy, p��ípojky

Výška mm 680

Ší��ka mm 460

Hloubka mm 266

Váha s obalem kg 31

P��ípojka plynový systém poll. 1/2”

P��ípojky vytáp��cí systém poll. 3/4”

P��ípojky užitk. okruh poll. 1/2”

Elektrické napájení 

Max. elektr. p��íkon W 85

Nap��tí napájení/frekvence V/Hz 230/50

Elektrické jišt��ní IP X5D
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4.5 Grafy
Grafy tlak - výkon

Ztráty zatížení/výtlak �þerpadel

obr. 13

obr. 14
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4.6. E
lektrické schém

a

obr. 15

POZOR
P��ed p��ipojením pokojového termostatu nebo 
dálkového ovládání odstra��te m�$stek na 
svorkovnici.

Vysv��tlivky

 32    �ýerpadlo vytáp��ní
 34    �ýidlo tepl. vytáp��ní
 38    Spína�þ pr�$toku
 42    �ýidlo teploty užitkové vody
 44    Plynový ventil
 47    Modureg

 49    Bezpe�þnostní termostat
 72    Pokojový termostat
 81     Elektroda
114    Presostat vody
126   Termostat spalin
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